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●ポイント＊工場で買われるのですか？ 
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●文法 

 

「わざわざ」                                    特地 

「～のなかでも」                                即使在**的范围 

 

●便利な言葉 

 

「こちら、つまらないものですが」               这不是什么特别的东西,希望您能收下 
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●本文 

 

本文概要：天天商事の吉田部長と中国から出張してきた王工場長が中国茶について雑談し

ています。 

 

音声URL: 

https://ttrw.com.cn/ttrw/text/download/sound/?id=123&filename=1lv4-3.mp3 

 

王工場長：こちら、つまらないものですが、広州のお土産です。 

吉田隆：おお、これはわざわざ、ありがとうございます。 

王工場長：箱を開けてみてください。広州の中国茶です。 

吉田隆：おお、広州もお茶の産地なのですね。 

王工場長：広州は、中国茶のなかでも、烏龍茶の有名な産地です。北部の山が産地で、私

の友人が村で茶の加工工場を経営しています。友人は、茶について、いろいろ

教えてくれますよ。 

吉田隆：そうですか。では、王工場長は、お茶はいつもその工場で買われるのですか？ 

王工場長：そうです。毎年、友人の工場に買いに行きます。山のなかで空気もいいし、楽

しいですよ。 

吉田隆：そうですか。産地で買われた貴重なお茶を、ありがとうございます。 

 

＜練習問題＞ 

 

１）次の文を「れる」を使って尊敬の表現にかえてください。 

Ａ）吉田部長は明日、徐社長と会います。 

Ｂ）徐社長はいつも日本語で話します。 

 Ｃ）吉田部長は、王工場長へのお土産を買います。 

 

２）次の文を「くれる」を使った文に直してください。 

Ａ）これは母が私に教えた料理です。 

Ｂ）田村課長が作った契約書です。 

Ｃ）明日は吉田さんが案内する予定です。 

 

 

 

 

 

 

 

https://ttrw.com.cn/ttrw/text/download/sound/?id=123&filename=1lv4-3.mp3
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●豆知識 

 

オタ活
かつ

 

 

アニメやマンガ、アイドルグループなどの熱狂的なフ

ァンが「オタク」と呼ばれることはよく知られています。

かつては「オタク」は社会のなかでは、どちらかといえ

ば「変わり者」と思われることが多く、その人数も多く

はありませんでした。けれど２０００年代なかごろから、

日本ではアニメやマンガ、アイドルは、テレビ番組や雑

誌、新聞などに頻繁に登場するようになっており、一般

の人々も広くアニメやマンガに接するようになっています。それとともに「オタク」の言

葉のイメージも変わってきました。例えば、今、若者は、アイドルのライブに行くことや、

アニメを見ることを指して、「オタ活」といいます。この言葉は、アニメやマンガに触れ

る時、「オタク」に変身して活動する、という意味です。かつては「オタク」は特殊な人

でしたが、いまは普通の人びともみな「オタク」の気持ちに簡単になれるのです。それほ

ど日本ではアニメやマンガが広く日常生活に溶け込んでいます。 

 

＜問＞ 

あなたは「オタ活」をしたことがありますか？ 


